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                                                                                                                                  Ev. číslo smlouvy objednatele: SML034/22 
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SMLOUVA O KONTROLNÍ ČINNOSTI 
 

 
Česká republika – Česká obchodní inspekce 
adresa:  Štěpánská 796/44, 110 00 Praha 1 
IČO:    00020869 
DIČ:   CZ00020869 
za niž jedná:  Mgr. Vlastimil Turza, zástupce ústředního ředitele 
zástupce pověřený jednáním ve věcech technických: xxxxxxxxxxxxxxxx 
 

(dále jen „Objednatel“) 
 
a 

 
Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v. v. i. 
adresa sídla:  Jeruzalémská 1283/9, 110 00 Praha 1 
IČO:   00025950 

DIČ:   CZ00025950 

adresa provozovny: Jeruzalémská 1283/9, 110 00 Praha 1 
za níž jedná:  PhDr. David Michalík, Ph.D. DBA 
bankovní spojení: Komerční banka 
číslo účtu:  71336011/0100 
zástupce pověřený jednáním ve věcech technických: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 

(dále jen „Kontrolor“) 
 
 

(dále také Objednatel a Kontrolor i jako „Smluvní strany“) 
 
 
uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení § 2652 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský 
zákoník“), tuto: 

 

Smlouvu o kontrolní činnosti: 
(dále jen „Smlouva“) 

 

I. 
Předmět Smlouvy 

 
1. Předmětem této Smlouvy je závazek Kontrolora provést pro Objednatele kontrolní činnost 

blíže specifikovanou v článku II. této Smlouvy (dále jen „Kontrolní činnost“ nebo 
„předmět plnění“) a závazek Objednatele zaplatit Kontrolorovi za provedení Kontrolní 
činnosti sjednanou odměnu, za podmínek vymezených v této Smlouvě. 

 
2. Místem plnění závazku Kontrolora je budova České obchodní inspekce, Štěpánská 

796/44, 110 00 Praha 1. 
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II. 
Vymezení Kontrolní činnosti 

 
1. Kontrolor se touto Smlouvou zavazuje na své náklady a nebezpečí pro Objednatele 

nestranně zjistit stav věci a vydat kontrolní osvědčení ve věci: „Laboratorní zkoušky 
vzorků výrobků – ochranné prostředky dýchacích orgánů“, v níže uvedeném rozsahu:  

a) provedení akreditovaných laboratorních zkoušek 14 vzorků výrobků, ochranných 
prostředků dýchacích orgánů, vedených pod označením 
 
3270_S, 3271_S, 3272_S, 3273_S, 3274_S, 3276_S, 3278_S, 3279_S, 3280_S, 3281_S, 
3282_S, 3283_S, 3285_S, 3286_S 
 
podle ČSN EN 149:2002+A1:2009 Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Filtrační 
polomasky k ochraně proti částicím – Požadavky, zkoušení a značení, v rozsahu níže 
uvedených článků normy a v přesném pořadí provedení zkoušek podle jednotlivých bodů 
1) – 4): 

 
1) čl. 8.11 Průnik materiálem filtru - Zkouška chloridem sodným 95 l/min, 
2) čl. 8.11 Průnik materiálem filtru - Zkouška parafínovým olejem 95 l/min, 
3) čl. 8.5 Netěsnost, 
4) čl. 8.9 Dýchací odpor. 
 
Pokud bude provedením některé z uvedených zkoušek podle jednotlivých bodů 
[(zkoušeno bude vždy bez výjimky v pořadí bodů 1) – 4)] zjištěno, že výrobek nesplňuje 
požadavky příslušného článku, respektive části článku ČSN EN 149:2002+A1:2009, 
nebude Kontrolor po dokončení celého procesu zkoušky podle konkrétního bodu dále 
pokračovat ve zkoušení podle dalších bodů a bude informovat o této skutečnosti 
Objednatele e-mailem. Objednatel na základě e-mailu zaslaného Kontrolorem e-mailem 
potvrdí ukončení zkoušení konkrétního výrobku, nebo Kontrolorovi oznámí, že má ve 
zkouškách výrobku pokračovat. Pokud Objednatel potvrdí ukončení zkoušení výrobku, 
vystaví Kontrolor protokol o provedených zkouškách a doručí jej Objednateli do místa 
plnění do 10 kalendářních dnů ode dne doručení e-mailu, kterým Objednatel potvrdil 
ukončení zkoušení. Pokud Objednatel Kontrolorovi oznámí, že má ve zkouškách 
pokračovat, Kontrolor bude ve zkouškách vzorku výrobku pokračovat podle pokynů 
Objednatele.  
 
b) vyhotovení protokolů o vykonaných akreditovaných zkouškách a vyhodnocení v českém 
jazyce, a to ve formátu pdf pro každý vzorek zvlášť, včetně fotodokumentace a doručení 
do datové schránky Objednatele x7cab34; 
 
c) vrácení zkoušených, případně i nezkoušených vzorků výrobků Objednateli do místa 
předání předmětu plnění uvedeného v čl. VIII. odst. 5 Smlouvy. V případě úplného zničení 
vzorků výrobků jako následku realizovaných zkoušek, vystavení potvrzení o zničení vzorků 
výrobků, a to vše do konce lhůty pro plnění předmětu plnění Smlouvy uvedené v čl. V. této 
Smlouvy. 
 

2. Provedením Kontrolní činnosti ve smyslu odst. 1. tohoto článku se mimo jiné rozumí 
provedení veškerých prací a dodávek, které jsou nezbytné pro realizaci předmětu plnění 
podle této Smlouvy, a to i v případě, nejsou-li práce nebo dodávky součástí této Smlouvy 
či přílohy k této Smlouvě. 
 

3. Kontrolor je povinen zjistit s vynaložením odborné péče veškeré překážky bránící 
provedení Kontrolní činnosti způsobem a v rozsahu vymezeném touto Smlouvou  
a písemně o nich informovat Objednatele nejpozději před započetím provádění Kontrolní 
činnosti. Nesplní-li Kontrolor včas tuto povinnost, nemá nárok na odměnu za část předmětu 
plnění provedenou Kontrolorem do doby zjištění takové překážky. 
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III. 
Odměna 

 
1. Smluvní strany se dohodly, že za provedení Kontrolní činnosti podle článku II. odst. 1 této 

Smlouvy zaplatí Objednatel Kontrolorovi sjednanou odměnu, jejíž výše bude vypočtena 
podle položek uvedených v cenové tabulce, která je nedílnou součástí této Smlouvy,  
a skutečně provedených prací a dodávek. Nejvyšší přípustná odměna je podle cenové 
tabulky stanovena ve výši: 

 
Odměna celkem bez DPH                               1.750.000,00 Kč 

 

DPH ve výši 21 %                        367.500,00 Kč 

_______________________________________________________________________ 

CELKOVÁ ODMĚNA s DPH                       2.117.500,00 Kč 

  

Slovy: Dva miliony sto sedmnáct tisíc pět set korun českých. 

 
2. Sjednaná odměna za provedení Kontrolní činnosti bez DPH podle odst. 1 tohoto článku je 

nejvýše přípustná a nepřekročitelná a zahrnuje veškeré náklady Kontrolora na řádné 
provedení Kontrolní činnosti v plném rozsahu vymezeném v článku II. této Smlouvy, tedy 
v případě, že u všech vzorků výrobků budou provedeny všechny požadované práce a 
dodávky (tzn., že budou povedeny všechny zkoušky všech výrobků a všechny dodávky). 
V opačném případě (tzn., že na základě oznámení Objednatele bude provedena jen část 
zkoušek a dodávek), bude odměna Kontrolora vypočtena podle položek uvedených v 
cenové tabulce, která je nedílnou součástí této Smlouvy, a skutečně provedených a 
Objednatelem odsouhlasených prací a dodávek. Provede-li Kontrolor po zjištění, že 
výrobek nesplňuje požadavky příslušného článku, respektive části článku ČSN EN 
149:2002+A1:2009 uvedených v jednom z bodů 1) – 4) čl. II, odst. 1 písm. a) Smlouvy, na 
tomto výrobku další zkoušky bez souhlasu Objednatele, nemá nárok na úhradu nákladů 
za tyto zkoušky ani odměnu. 

 
3. K odměně za provedení Kontrolní činnosti bude Kontrolor Objednateli účtovat DPH ve výši 

stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů. 
 

4. Odměna za předmět plnění s DPH může být navýšena pouze v souvislosti se změnou 
daňových předpisů majících prokazatelný vliv na odměnu za předmět plnění, tj. výše DPH. 
Z jakýchkoliv jiných důvodů nesmí být odměna za předmět plnění s DPH Kontrolorem 
navýšena. 

 
5. Pokud Kontrolor provede některé z prací bez písemného souhlasu Objednatele, má 

Objednatel právo jejich úhradu odmítnout. 

 
IV.  

Fakturace a platební podmínky  
   

1. Sjednaná odměna za provedení Kontrolní činnosti bude Kontrolorem fakturována jedním 
daňovým dokladem – fakturou, po provedení celého předmětu plnění podle článku II. této 
Smlouvy a jeho předání Objednateli. Splatnost daňového dokladu – faktury je 21 (slovy: 
dvacet jedna) kalendářních dní ode dne jejího doručení Objednateli. Zálohy Objednatel 
neposkytuje. 
 

2. Daňový doklad – faktura za provedení Kontrolní činnosti bude rozepsána pro každý vzorek 
výrobku zvlášť dle položek v cenové tabulce, která je nedílnou součástí této Smlouvy.  
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3. Dnem splatnosti se rozumí datum odepsání příslušné částky, na kterou byl daňový doklad 
– faktura Kontrolorem vystavena, z účtu Objednatele. 

 
4. Veškeré úhrady Objednatele na základě této Smlouvy budou prováděny bezhotovostním 

převodem na bankovní účet Kontrolora uvedený v daňovém dokladu – faktuře.  
 
5. Daňový doklad – faktura vystavená Kontrolorem Objednateli k úhradě odměny za předmět 

plnění musí obsahovat náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 

 
6. Nebude-li daňový doklad – faktura Kontrolora obsahovat povinné náležitosti podle platných 

právních předpisů či podle této Smlouvy nebo v ní budou uvedeny nesprávné údaje, je 
Objednatel oprávněn zaslat daňový doklad – fakturu s vymezením chybějících náležitostí 
nebo nesprávných údajů Kontrolorovi ve lhůtě splatnosti zpět k doplnění nebo opravě. 
V takovém případě se přerušuje doba splatnosti daňového dokladu – faktury a nová doba 
splatnosti počne běžet doručením řádně opraveného daňového dokladu – faktury 
Objednateli. 
 

7. Platba bude prováděna výhradně v Kč. 
 

 

V. 
Termíny plnění 

 
1. Vzorky výrobků k akreditovaným laboratorním zkouškám budou po vzájemné dohodě 

Smluvních stran předány Kontrolorovi na adrese sídla, případně místa provozovny 
Kontrolora, uvedené v této Smlouvě, nejpozději do 10 (slovy: deseti) kalendářních dnů ode 
dne nabytí účinnosti Smlouvy. Kontrolor je povinen výrobky ve sjednané lhůtě převzít. 
V případě osobního předání a převzetí vzorků výrobků Smluvními stranami bude o této 
skutečnosti vyhotoven písemný záznam o předání a převzetí vzorků výrobků. V případě 
předání vzorků výrobků prostřednictvím třetích osob bude za záznam o předání a převzetí 
vzorků výrobků považován dokument potvrzující jejich předání Kontrolorovi vydaný třetí 
osobou. 

 
2. Termín dokončení a předání celého předmětu plnění, včetně vrácení vzorků zkoušených 

výrobků, popřípadě vystavení potvrzení o jejich úplném zničení, je nejpozději do 90 (slovy: 
devadesáti) kalendářních dnů ode dne předání vzorků výrobků Objednatelem 
Kontrolorovi. Kontrolor se zavazuje dodávat Objednateli protokoly o zkoušce včetně 
vyhodnocení průběžně, do 10 kalendářních dnů po provedení všech požadovaných 
zkoušek u jednotlivých vzorků výrobků, nebo do 10 dnů od doručení e-mailu, kterým 
Objednatel potvrdil ukončení zkoušení vzorku výrobku z důvodu nesplnění požadavku 
příslušného článku, respektive části článku ČSN EN 149:2002+A1:2009 uvedených 
v jednom z bodů 1) – 4) čl. II, odst. 1 písm. a) Smlouvy, do místa plnění s tím, že poslední 
protokol včetně vrácení vzorků výrobků, popřípadě potvrzení o jejich zničení, bude 
Objednateli dodán do konce lhůty pro plnění celého předmětu smlouvy. 
 

3. V případě objektivně nepředvídatelných okolností, které by měly za následek nemožnost 
dokončení celého předmětu plnění ve lhůtě stanovené v odst. 2 tohoto článku, uzavřou 
Smluvní strany dodatek této Smlouvy spočívající v úpravě termínu dokončení a předání 
celého předmětu plnění. 
 

 

VI. 
Provádění Kontrolní činnosti 

 
1. Kontrolor se zavazuje při provádění Kontrolní činnosti postupovat tak, aby na majetku 

Objednatele ani na majetku třetích osob nevznikly žádné škody.  
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2. Kontrolor se zavazuje provádět Kontrolní činnost v souladu s touto Smlouvou  

a s vynaložením odborné péče. 
 
3. Pověří-li Kontrolor prováděním Kontrolní činnosti nebo jeho části jinou osobu, nese 

veškerou odpovědnost související s prováděním Kontrolní činnosti sám Kontrolor. 
 
4. Zjistí-li Kontrolor při provádění Kontrolní činnosti skryté překážky, které znemožňují 

provedení předmětu plnění dohodnutým způsobem v souladu s touto Smlouvou, je 
povinen to neprodleně oznámit Objednateli, přerušit práce na předmětu plnění a navrhnout 
Objednateli změnu předmětu plnění. Nedohodnou-li se Smluvní strany v přiměřené lhůtě 
na změně předmětu plnění, je kterákoli ze Smluvních stran oprávněna od této Smlouvy 
odstoupit. Právo Objednatele na náhradu škody tím není dotčeno.  

 
 

VII. 
Kvalitativní podmínky předmětu plnění 

 
Kontrolor se zavazuje, že provedení a kvalita Kontrolní činnosti bude odpovídat této Smlouvě, 
obecně závazným právním předpisům, platným harmonizovaným českým (evropským) 
technickým normám, příp. českým (evropským) technickým normám a bude prosté jakýchkoli 
vad. Kontrolor se dále zavazuje, že k provedení Kontrolní činnosti budou použity obvyklé, 
spolehlivé a akreditované metody a že Kontrolní činnost bude provedena s vynaložením 
odborné péče v profesionální kvalitě. Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci 
Kontrolora nebo jeho poddodavatelů mající příslušnou kvalifikaci. 

 
 

VIII. 
Předání a převzetí předmětu plnění 

 
1. Kontrolor splní svou povinnost provést Kontrolní činnost podle této Smlouvy řádným 

ukončením a předáním celého předmětu plnění Objednateli. 
 

2. Neprovede-li Kontrolor Kontrolní činnost řádně podle této Smlouvy, zejména s ohledem na 
čl. VII. Smlouvy, nemá ve smyslu § 2659 občanského zákoníku právo na odměnu  
a náhradu nákladů. 

 
3. Objednatel předmět plnění převezme pouze v případě, že jeho provedení odpovídá této 

Smlouvě a je kompletní a prosté zjevných vad a nedodělků. 
 
4. Objednatel není oprávněn odmítnout převzetí předmětu plnění pro závady, jejichž původ 

je v podkladech, které Kontrolorovi sám předal, jestliže Kontrolor nemohl zjistit tyto závady 
ani při vynaložení odborné péče nebo na ně Objednatele písemně upozornil a Objednatel 
na jejich použití trval. 

 
5. Místem předání předmětu plnění je budova České obchodní inspekce, Štěpánská 796/44, 

110 00 Praha 1. 
 

 

IX.  
Postoupení, započtení 

 
1. Kontrolor není oprávněn postoupit své pohledávky z této Smlouvy na třetího ani je zastavit. 
 
2. Kontrolor není oprávněn započíst své údajné či skutečné pohledávky za Objednatelem 

na pohledávky Objednatele za Kontrolorem nebo uplatnit zadržovací právo. 
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X. 
Smluvní sankce 

 
1. Pro případ prodlení Kontrolora s prováděním nebo dokončením a předáním předmětu 

plnění, včetně dílčího předání předmětu plnění podle této Smlouvy [viz čl. II. odst. 1 písm. 
a) a čl. V. odst. 2 Smlouvy], si Smluvní strany sjednávají ve prospěch Objednatele smluvní 
pokutu ve výši 0,05 % z  ceny daného dílčího předmětu plnění vč. DPH, se kterým je 
Kontrolor v prodlení, vypočtené dle přílohy této Smlouvy – cenové tabulky za každý, byť i 
jen započatý den prodlení. 

 
2. Pro případ prodlení kterékoliv Smluvní strany s plněním jakýchkoli peněžitých závazků 

podle této Smlouvy si Smluvní strany sjednávají úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné 
částky za každý, byť i jen započatý den prodlení. 

 
3. Zaplacením sjednané smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody.  
 
4. Jakákoli smluvní pokuta sjednaná podle této Smlouvy je splatná do 15 (slovy: patnácti) 

kalendářních dnů od jejího uplatnění druhou Smluvní stranou. Smluvní pokuta bude kteroukoli 
Smluvní stranou uplatněna vystaveným písemným daňovým dokladem – fakturou. 

 
 

XI. 
Způsob komunikace, kontakty 

 
1. Není-li v této Smlouvě v konkrétním případě ujednáno jinak, platí, že veškerá oznámení, 

žádosti nebo jiná sdělení učiněná některou ze Smluvních stran na základě této Smlouvy 
budou uskutečněna písemně a budou považována za řádně doručená dnem následujícím 
po jejich odeslání druhé Smluvní straně kurýrní službou, doporučenou zásilkou 
prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, elektronickou poštou, prostřednictvím 
veřejné datové sítě do datové schránky nebo faxem. Pro elektronickou a telefonickou 
komunikaci budou používány níže uvedené kontakty. 
 
Kontrolor: xxxxxxxxxxxxxxxx, xxxxxxxxxxxx 
adresa: Jeruzalémská 1283/9, 110 00 Praha 1 
datová schránka: yi6jvet 
zástupce pověřený jednáním ve věcech technických: xxxxxxxxxxxxxxxxx  
        e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
        tel: xxxxxxxxxxx 
Objednatel: Česká republika – Česká obchodní inspekce 
adresa: Štěpánská 796/44, 110 00 Praha 1 
datová schránka: x7cab34 
zástupce pověřený jednáním ve věcech technických: xxxxxxxxxxxxxxxx 

      e-mail: xxxxxxxxxxxxxxx 
        tel.: xxxxxxxxxxx 
 

2. Zástupci pověření jednáním ve věcech technických, popř. osoby určené pro komunikaci, 
nejsou pověřeni k jednáním o změnách obsahu této Smlouvy ani k zastupování Smluvních 
stran v jakýchkoli smluvních záležitostech, ledaže toto pověření či oprávnění přímo vyplývá 
z jejich postavení, funkce či ze zvláštního zmocnění. 

 
3. Smluvní strany jsou oprávněny změnit osoby určené pro komunikaci, jakož i adresu 

určenou pro oznamování či jiné údaje uvedené v odst. 1 tohoto článku, jsou však povinny 
na takovou změnu bez zbytečného odkladu písemně upozornit druhou Smluvní stranu. 
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XII. 
Odpovědnost za škody a vyšší moc 

 
1. Každá ze Smluvních stran nese odpovědnost za škodu způsobenou druhé Smluvní straně 

porušením jakékoli povinnosti vyplývající pro ni z této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
vyvinout maximální úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod. 

 
2. Kontrolor odpovídá za škodu způsobenou Objednateli či třetím osobám v souvislosti 

s prováděním Kontrolní činnosti. Omezení rozsahu náhrady škody způsobené porušením 
povinnosti Kontrolora provést Kontrolní činnost řádně podle § 2660 odst. 1 občanského 
zákoníku se neuplatní. Kontrolor ve smyslu § 2660 odst. 2 občanského zákoníku výslovně 
prohlašuje, že bez ohledu na rozsah a způsob kontroly zjistí všechny vady, a o tomto 
zjištění vydá úplné a správné kontrolní osvědčení. 
 

3. Žádná ze Smluvních stran není odpovědna za škodu způsobenou druhé Smluvní straně 
porušením povinnosti v důsledku okolnosti vylučující odpovědnost (vyšší moc). Pro účely 
této Smlouvy se za vyšší moc považuje působení překážky bránící povinné Smluvní straně 
v řádném a včasném splnění její smluvní povinnosti, jež nastala nezávisle na vůli této 
povinné Smluvní strany, a jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná Smluvní 
strana tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala a dále, že by v době 
uzavření této Smlouvy tuto překážku předvídala. Účinky vylučující odpovědnost jsou 
omezeny pouze na dobu, dokud trvá překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. 

 

4. Pokud se plnění této Smlouvy stane nemožné vlivem zásahu vyšší moci, Smluvní strana, 

která se bude na vyšší moc odvolávat, tuto skutečnost bez prodlení (nejpozději do 48 

hodin) oznámí druhé Smluvní straně s uvedením předpokládané doby jejího trvání 

a zároveň požádá druhou Smluvní stranu o úpravu Smlouvy ve vztahu k termínu plnění. 

 

5. Pokud působení okolností vyšší moci pomine, je ta Smluvní strana, u níž okolnosti vyšší 

moci nastaly, povinna jejich ukončení bez prodlení (nejpozději do 48 hodin po jejich 

ukončení) oznámit druhé Smluvní straně. 
 

XIII. 
Závěrečná ustanovení 

 
1. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla součástí evidence smluv 

vedené Českou obchodní inspekcí, která bude přístupná podle zákona č. 106/1999 Sb., o 
svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a která obsahuje údaje 
o Smluvních stranách, předmětu Smlouvy, číselné označení této Smlouvy a datum jejího 
podpisu. 
 

2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou 
Smluvních stran. Měnit nebo doplňovat text této Smlouvy je možné jen formou písemných 
a očíslovaných dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. 
 

3. Kontrolor bere na vědomí a souhlasí se zveřejněním této uzavřené Smlouvy v registru 
smluv ve smyslu ustanovení zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“). Kontrolor současně bere na vědomí, že tato 
uzavřená Smlouva nenabude účinnosti před jejím zveřejněním v registru smluv podle 
zákona o registru smluv. Pokud nebude tato podmínka zveřejnění podle citovaného 
zákona splněna do 3 měsíců ode dne jejího uzavření, ruší se tato Smlouva od počátku.  
 

4. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují za obchodní 
tajemství ve smyslu ust. § 504 občanského zákoníku a udělují souhlas k jejich užití a 
zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.  
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5. V záležitostech neupravených touto Smlouvou se práva a povinnosti Smluvních stran řídí 

občanským zákoníkem a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky. 
 

6. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou přílohy:  
 Příloha – Cenová tabulka. 

 
7. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž jeden obdrží 

Objednatel a jeden obdrží Kontrolor. 
 
 
 
 V Praze dne       V Praze dne ……………  
 
 
 
 
 
......................................      …........................................ 

Objednatel        Kontrolor 
 
 
          
 
 
Příloha: 
Cenová tabulka 
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